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Abstract:

The objective of this study is to examine the role of ideology in translating news
media, and the representation of language in the media. The framing approach and the
framing of realities through the process of translation will be examined whereby
‘changes’ are made for ideological purposes in response to the attempts of the group of
receptors and to ‘the norms’ of those receptors. The impact of language ideology on
translation and the way in which translation serves cultural, political, religious or
literary concepts continues to grow nowadays. Ideology is affecting the translation of
the source texts in many types of discourses, among them the journalistic discourse
which constitutes the subject of this study. How does ideology work? How is ideology
conveyed through the translation of news media? What is its role and impact on the
target texts? How does ideology influence the choices of translators? These are some of
the questions which will be dealt with throughout this paper. The representation of
language in media will be also studied with a particular attention to be given to the use
of lexical choices that show how ideology appears in the source texts and the target
texts, and to the validity and legitimacy of language which carries an ideological stamp.
For the purpose of this study, a corpus of online news articles in English highlighting
the war in Syria will be used in parallel with the translation of this corpus into Arabic by
two opposite media outlets: the pro-regime and the anti-regime.

To explore this, we collected news headlines from the Reuters website and compared
them to their various Arabic translations from the websites of some Arab satellite
channels such as Al Jazeera, Al Arabiya, and Al Mayadeen, to understand how
translation is conducted in news agencies and determine whether news can be
ideologically altered through translation to align with the values of the media
institutions, using various translation strategies. It also investigates at what textual and
lexical levels these modifications to news elements occur, resulting in a different
representation of the news story.

Keywords: news translation, recontextualization, conflict, ideology, narrative theory,
ideology, Al Jazeera, Al Arabiya, textual modifications.
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- Two U.S. warships fired 59 cruise missiles from the eastern Mediterranean Sea at
the Syrian airbase controlled by forces of President Bashar al-Assad in response to
a poison gas attack in a rebel-held area on Tuesday, U.S. officials said. (Reuters)
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1- New Saudi-supplied missiles boost rebels in south Syria. ( Reuters)
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- U.S. fires 'one-time shot' at Syria after chlorine attack
The United States and its allies fired more than 100 missiles at Syria on Friday in a
“one-time shot” the Pentagon said followed evidence that Syrian President Bashar al-

Assad was responsible for a chemical weapons attack using at least chlorine gas.

(Reuters/ APRIL 13, 2018)
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- At a desert base, Gulf state Qatar is covertly training moderate Syrian rebels with
U.S. help to fight both President Bashar al-Assad and Islamic State and may
include more overtly Islamist insurgent groups, sources close to the matter say.
(Reuters)
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